
DISTRICT COURT OF MARYLAND FOR
TRIBUNAL DE DISTRITO DE MARYLAND DE

Located at (Ubicado en) Case No.

City/County (Ciudad/Condado)

Court Address (Dirección del tribunal) (Número de caso)

Defendant (Demandado)

STATE OF MARYLAND vs.
ESTADO DE MARYLAND contra

PETITION FOR DETERMINATION OF ELIGIBILITY FOR COUNSEL
SOLICITUD PARA DETERMINAR ELEGIBILIDAD PARA QUE SE DESIGNE ABOGADO

(Md. Rule 4-202 and Criminal Procedure § 16-210 / Regla 4-202 y Procedimiento Penal sección 16-210 de Maryland)

I am a defendant in the above captioned criminal case:
Soy el acusado del caso penal indicado anteriormente:

      On (El) , I reported to (me presenté)        a District Court Commissioner (ante el

Comisionado del Tribunal de Distrito)        the Office of the Public Defender (en la Oficina del Defensor Público)

 at (en)

      My scheduled trial date on the charge(s) of (La fecha programada del juicio de mi caso por los cargos de)

is (es) .
Date (Fecha)

      I do not agree with the initial determination of the        District Court Commissioner (del Comisionado del Tribunal de Distrito)
      No estoy de acuerdo con la determinación inicial Office of the Public Defender (de la Oficina del Defensor Público)

for the following reasons:
por los siguientes motivos

:

DC-CR-033-BLS (Rev. 10/2017) (TR 09/2017)

and requested the appointment of counsel by the Office of the Public Defender, which request was denied for the following reasons:
y solicité que se designe un abogado a mi caso por la Oficina del Defensor Público, cuya solicitud fue rechazada por los siguientes motivos:
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 Date (Fecha)

I am enclosing a fully completed copy of
Adjunto una copia completada en su totalidad de
        my Office of the Public Defender Application for Representation (mi solicitud de representación por la Oficina del Defensor Público)
        my District Court Commissioner Application for Representation by the Office of the  Public Defender setting forth my assets and 
liabilities and (mi solicitud de representación por la Oficina del Defensor Público presentada ante el Comisionado del Tribunal de Distrito donde se 
indican mis activos y pasivos y)         other related documents from my interview (otros documentos relacionados de mi entrevista)

Date (Fecha)

E-mail (Correo electrónico)

Address (Dirección)

Signature (Firma)

Printed Name (Nombre en letras de molde)

Telephone (Teléfono) Fax (Fax)

City, State, Zip (Ciudad, Estado, Código Postal)

millert
Text Box
Sample for Reference Purposes Only.  Forms have bilingual format for your convenience, but must be completed and filed with the court in English.  Modelo sólo para fines de referencia.  Los formularios tienen formato bilingüe para su conveniencia, pero deben llenarse y presentarse ante el tribunal en idioma inglés.





